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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Дисциплина «English in Modern Cinemadiscourse» входит в программу бакалавриата 

«Лингвистика: иностранные языки» по направлению 45.03.02 «Лингвистика» и изучается в  

семестре  курса. Дисциплину реализует Кафедра иностранных языков. Дисциплина состоит 

из 3 разделов и 13 тем и направлена на изучение английкого языка по средставам 

современного кинематографа.  

Целью освоения дисциплины является изучить методы эффективного просмотра 

фильмов и сериалов на английском, а также повысить мотивацию к изучению иностранного 

языка. . 

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Освоение дисциплины «Английский язык в современном кинодискурсе» направлено 

на формирование у обучающихся следующих компетенций (части компетенций): 

 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 

Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

УК-4 

Способен к коммуникации в 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на русском как 

иностранном и 

иностранном(ых) языке(ах) на 

основе владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, такими 

как аудирование, говорение, 

чтение, письмо и перевод в 

повседневно-бытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой и научной 

сферах общения. 

УК-4.4 Владеет различными видами репродуктивной и 

продуктивной иноязычной речевой деятельности; 

ПК-12 

Владеет основными способами 

достижения эквивалентности в 

переводе и способен применять 

основные приёмы перевода 

ПК-12.1 Обладает основными способами достижения 

эквивалентности в переводе; 

ПК-12.2 Активно применяет основные приемы перевода; 

ПК-15 

Способен осуществлять устный 

последовательный перевод и 

устный перевод с листа с 

соблюдением норм лексической 

эквивалентности, соблюдением 

грамматических, 

синтаксических и 

стилистических норм текста 

перевода и темпоральных 

характеристик исходного текста 

ПК-15.1 Осуществляет устный последовательный перевод и 

устный перевод с листа с соблюдением норм лексической 

эквивалентности; 

ПК-15.2 Соблюдает грамматические, синтаксические и 

стилистические нормы текста при устном переводе и 

темпоральные характеристики исходного текста; 

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 
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Дисциплина «Английский язык в современном кинодискурсе» относится к 

факультативным дисциплинам блока ФТД образовательной программы высшего 

образования. 

 

В рамках образовательной программы высшего образования обучающиеся также 

осваивают другие дисциплины и/или практики, способствующие достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины «Английский язык в современном 

кинодискурсе». 

 

Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  
 

Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

УК-4 

Способен к коммуникации 

в межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на 

русском как иностранном 

и иностранном(ых) 

языке(ах) на основе 

владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, 

такими как аудирование, 

говорение, чтение, письмо 

и перевод в повседневно-

бытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой и 

научной сферах общения. 

Практический курс второго 

иностранного языка;  

Практический курс первого 

иностранного языка;  

Лингвокультура стран первого 

языка;  

Современный русский язык;  

Лексикология первого языка;  

Основы теории второго языка**;  

Цифровая лингводидактика: 

разработка электронных курсов 

по иностранному языку**;  

English in Law, Medicine and 

Technics;  

Методика преподавания 

иностранных языков;  

 

Преддипломная практика;  

Практический курс второго 

иностранного языка;  

Практический курс первого 

иностранного языка;  

Практикум по культуре 

речевого общения (второй 

язык);  

 

ПК-12 

Владеет основными 

способами достижения 

эквивалентности в 

переводе и способен 

применять основные 

приёмы перевода 

Лексикология первого языка;  

English in Law, Medicine and 

Technics;  

Научно-практическая практика;  

 

 

ПК-15 

Способен осуществлять 

устный последовательный 

перевод и устный перевод 

с листа с соблюдением 

норм лексической 

эквивалентности, 

соблюдением 

грамматических, 

синтаксических и 

стилистических норм 

текста перевода и 

темпоральных 

характеристик исходного 

текста 

Научно-практическая практика;  

Лексикология первого языка;  

Русский язык и культура речи;  

Теоретическая грамматика 

первого языка;  

Современный русский язык;  

 

Особенности и трудности 

перевода (второй язык)**;  

 

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  

** - элективные дисциплины /практики
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4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «English in Modern Cinemadiscourse» составляет «0» зачетных единиц. 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

5 6 

Контактная работа, ак.ч. 120 52 68 

Лекции (ЛК) 60 26 34 

Лабораторные работы (ЛР) 60 26 34 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 0 0 0 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 94 55 39 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 36 18 18 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 250 125 125 

зач.ед. 0 0 0 
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5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 

Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

Раздел 1 
Cinemadiscourse:genres 

and features 

1.1 Advantures ЛК, ЛР 

1.2 Historical films ЛК, ЛР 

1.3 Series ЛК, ЛР 

1.4 Mysticism and horror  ЛК, ЛР 

1.5 Children's movies ЛК, ЛР 

Раздел 2 
Language of 

cinemadiscourse 

2.1 
Main vocabulary Scripts and original test  Subtitles 

of the scripts 
ЛК, ЛР 

2.2 Scripts and original test ЛК, ЛР 

2.3 Subtitles of the scripts ЛК, ЛР 

Раздел 3 
Studying of the examples 

of the cinemadiscourse 

3.1 Roobin Hood (2010), The Secret Garden (2020) ЛК, ЛР 

3.2 Gladiator (2000),The physician (2013) ЛК, ЛР 

3.3 The Mentalist, The good docto, Loki ЛК, ЛР 

3.4 Insidious, Oculus, Dreamkatcher, The boy ЛК, ЛР 

3.5 
The Lord of the Rin,  Back to the future, Home 

alone 
ЛК, ЛР 

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – 

практические/семинарские занятия.  

 

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

 

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

 
7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Основная литература: 

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

Лекционная 

Аудитория для проведения занятий 

лекционного типа, оснащенная 

комплектом специализированной мебели; 

доской (экраном) и техническими 

средствами мультимедиа презентаций. 

 

Лаборатория 

Аудитория для проведения лабораторных 

работ, индивидуальных консультаций, 

текущего контроля и промежуточной 

аттестации, оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

оборудованием. 

 

Для 

самостоятельной 

работы 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

компьютерами с доступом в ЭИОС. 
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 1. Select Readings Linda Lee, Erik Gundersen – Оксфордская книга Pre-intermediate 

 2. https://daily.afisha.ru/brain/448-kak-uchit-anglijski.. - Как учить английский с 

помощью кино и сериалов  

Дополнительная литература: 

 1. https://geektimes.ru/post/288086/ - Просмотр сериалов как способ изучения 

английского языка 

 2. http://pcards.hreminder.com/supermetodiki/7-5-supermetodik-dlya-bystrogo-

izucheniya-anglijskogo.html 

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ 

на основании заключенных договоров 

  - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН 

http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web 

  - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

  - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 

  - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

  - ЭБС «Троицкий мост» 

 2. Базы данных и поисковые системы 

  - электронный фонд правовой и нормативно-технической документации 

http://docs.cntd.ru/ 

  - поисковая система Яндекс https://www.yandex.ru/ 

  - поисковая система Google https://www.google.ru/ 

  - реферативная база данных SCOPUS 

http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/ 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при 

освоении дисциплины/модуля*: 

 1. Курс лекций по дисциплине «Английский язык в современном кинодискурсе». 

 
 

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 
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